
JUDAS 1 i JUDAS 5

CA̱CA CHEDIRUN SAN JUDAS
1 U Judas, dihno Jacobo, che redín ntiyon yahn

Dihvo vo Jesucristo ne, dirún ca ̱ca cuh, dechúh
yahnnchuhncheyahinoDendiohsChidanchuhn,
tenda ̱hnun ye nchuhn, redin ye cuda ̱do nchuhn
ca ̱va che ndeva Dihvo vo Jesucristo nchuhn.

2Ricá Dendiohs che a̱ma din yahino ye nchuhn,
din ye che nda̱hca̱ cuahtenan ne.

Sa ̱hn rihncheh
3 Dihnó che yahinó nchuhn, a ̱ma nahn dirún

yahn ne nduhca̱ che ndedevahn Dihvo vo Jesu-
cristo nchuhn ma̱n, u ma ̱n, ate ma ̱n ne, quenan
cuma che dirún yahn ne, riya̱hvé nchuhn che
ca ̱hca ta̱n ne che nahn ndacorun ihyan vederi-
hquentiyon che a̱ma yune no nda̱hco Dendiohs
ta̱h ihyan yahn ye, che va che cotahno vo Dihvo
vo Jesucristo.

4 Riya ̱hvé nchuhn, te a checadinó te a ̱ma o
sa ̱hn che a ndirun yahn se che va che conda se
ne, numacuahn vedema̱yon nda̱ se va̱n nchuhn.
Sa ̱hnchahnne, a ̱maduhtuno ihyan se. Ricuahnse
te ihyan che renevahnecun ye ndudo ndah yahn
Dendiohs ne, co cuahtechica ye vedeyeno yahn
ma ̱n ye, cuahtendihco ye nunde. Che tihca̱ redin
se ne, raconda̱h veda ̱me se Dihvo vo Dendiohs,
ihyan min che ndina̱n ye yuhn vo ma̱n, Dihvo vo
Jesucristo ma̱n.

5 Hua da̱ma co nchuhn nduco se. Va a ̱ma na ̱n
che ntihyon yá ̱n yahn ne andahre a devano ne
yahn. Cueneca ̱hco ne te Dendiohs ne, andahre
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ndetenda̱h ye ihyan nación yahn Israel nación
yahn Egipto, ate din ye castigo va̱n ihyan chahn,
decuihno ye ihyan che hua chitahno ye.

6Namin cueneca̱hco ne nduhca̱ che chahno chi
ángel che hua dinahn ye ntiyon che chenan cuma
ye, chahtechica va ̱ne ye. Ihyan chahn ne, va che
co ye castigo cuahn da ̱ma. Nduhca̱ che chihquen-
tiyonDendiohs ne, nchiche cadena ihyan, chenun
ye va ̱n man va ̱n ra̱hn, chenan rino ye nde nda̱
ro cuahn che numacuahn vedeyudo cuhnde ca ̱de
yahn ihyan iyehnse.

7Namin cueneca̱hco ne nduhca̱ che chahno chi
ihyan ya ̱n Sodomama̱n, Gomorrama̱n, ihyan ya̱n
che nino min ma ̱n. Ihyan chahn ne, da̱ma chi ye
nduco ángel chahn, ndere chahtechica ye, chaht-
endihco ye nunde. Chahtenan ye nduco nda̱hta
che hua nihneva̱co nduco ye ma̱n, chahtenan ye
va ̱n ma̱n ye nduco vih ma ̱n. Ihyan chahn ne, din
Dendiohs castigo ihyan, ne va che cuahtenun ye
va ̱n ruchiya̱hn cuahn da̱ma. Che tihca̱ chahno ye
ne, cochihve yahn ihyan chena ̱hn ca ̱va che hua
quendi ye yunemin.

8 Namin sa̱hn chahn ne, redin se dehtenduh
che chihnga̱. Recadino se dehtenduh va̱n ya̱hnde
yahn se, ne chemin che ndere vatechica se
nduco nda ̱hta ma ̱n, rahcota̱hn se vederihquen-
tiyon yahn Dendiohs ma ̱n, ducherino se vederi-
hquentiyon che chenan cuma vaco chihnga̱ ma̱n.

9 Nde Miguel, ángel che tahque ndina̱n ye ne,
hua chuhnan ye, te cuahn che chih Moisés ne,
andahre chihca ta̱n ye che hua quenda chundah
ihyan, cuhn chende ye nduco se, ate hua chi-
hquino ye din dine ye sa̱hn. Tahque ndah ye ne,
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ra̱hn ye ri ye sa̱hn tuhca̱: “Dihvo vo Dendiohs din
ye castigo di.”

10 Ate sa ̱hn chahn ne, ra̱hva se yahn vederi-
hquentiyon min che nde hua renahn se yahn.
Riquendi ve na̱n se yune chihnga̱ anduhneca̱ ite
chano che redin te dehtenduh nde hua rend-
edecadino te yahn. Chemin che va che conda se.

11 ¡A̱mavedin se!, te riquendi se yune yahn Cain
ma ̱n, yahn che nahn yahn se tume ne, rahtendi-
hco se nunde nduhca̱ che din Balaam ma̱n. Va
che co se castigo nduhca ̱ che chahno Coré che
decuihno Dendiohs sa ̱hn, din nunde yahn se.

12 Sa̱hn chahn ne, rihtera se vedecuihno cuahn
che rendo da̱ma se nduco nchuhn ro che rahte
vihco ne numacuahn vedeyahino che ritahno ne
Dihvo vo Jesucristo. Reh sema ̱n, rih sema̱n, redin
se anduhneca̱ ndete che vihco vedecoh. Redin
se cuande ca̱va ma ̱n se, nde hua cuande yahn se
ca ̱va ihyan chena̱hn. Anduhneca̱ man cuma che
rechuh da̱ma, riquenda yuhne ne, tihchan se, te
nde hua richihve se. A ndinda se anduhneca̱ ya ̱hn
nda̱ta che hua ri ndute yahn che ca tihve duto, ne
nihno ntih.

13 Sa̱hn cha̱hn ne, anduhneca̱ yan yahn
nuniya ̱hn cuahn che a ̱ma rano yuhne ta̱n, te
vatechica se muhn min, rihtera se vedecuihno
yahn se. Nduhca̱ iyon che huaquenun yune yahn,
tihchan se, te nde hua devano se ti nda̱ ti tuno se.
Ate a va ya ̱n castigo che din Dendiohs sa ̱hn,
cuahtenun se va ̱nman va ̱n ra̱hn numacuahn ro.

14 Enoc, ihyan min che a ri ndache ihyan na ̱n
nda̱ta yahn Adán ne, ca ̱h Dendiohs, checadino ye
va ̱n ya ̱hnde yahn ye, ne namin cahndudo ye yahn
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sa ̱hn chahn. Ra̱hn ye: “Ndihcheró Dihvo vo che
nda̱ ye nduco a ̱ma ndehmil ángel yahn ye,

15 ca̱va che techeca ̱de ye yahn nducoya̱ca ihyan
iyehnse, ne din ye castigo sa̱hn nunde yahn ndu-
cuahn dehtenduh nunde che chendihco se ma ̱n,
ndudo ta̱n che neca̱hn se yahn yema ̱n.”

16 Sa̱hn nunde chahn ne, ra̱hn nunde se yahn
nducuahnma̱n, renda̱hchenan sema ̱n, vatechica
se vedeyeno yahn ma ̱n se, rahtendihco se nunde
ma ̱n, numacuahn vedeya̱de rendonan ma ̱n se
sa ̱hnma ̱n, rendonan se ihyan ca̱va che dinahn ye
dehtenduh che nahn sema̱n.

Riya̱hve ye ihyan che ritahno ye Dihvo vo Jesu-
cristo

17 Dihnó che yahinó nchuhn, cueneca̱hco ne
ndudo che rente ihyan apóstol yahn Dihvo vo
Jesucristo, chihnevan ne.

18 Ra̱hn ye: “Cuahn che a cochi nino ro che nto
iyehnse ne, quenda ̱h sa ̱hn che ducherino se yune
yahnDendiohs, quendi se vedeyeno yahnma̱n se,
cuahtendihco se nunde.”

19 Sa ̱hn chahn ne, hua quenun Vaco Ndah yahn
Dendiohs sa ̱hn ma ̱n, riquendi se yune chihnga̱
yahnma̱n sema̱n, redin se che rahte ca ̱nda ihyan
nduco vihma̱n.

20 Me nchuhn, dihnó che yahinó nchuhn ne,
cuiquendi nenuma inone cotahnoneDihvovo Je-
sucristoma ̱n, cova ̱hnenumacuahnvederihquen-
tiyon yahn Vaco Ndah yahn Dendiohs ma ̱n,

21 cuahtenun ino ne che yahino Dendiohs
nchuhn ma ̱n, cuahteya̱n ne nde nda̱ ro che
numacuahn vedeyahino ndeva Dihvo vo
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Jesucristo nchuhn, cuahtenan ne vahchetero
numacuahn roma ̱n.

22 Ihyan che a vate ye che ca ̱hcoma̱n ye yune
yahn Dendiohs, quendi ye yune yahn sa ̱hn chahn
ne, coya̱hve nchuhn ihyan, cuentihyon yune ne
ihyan, ndaconan cotahno ye.

23 Nduhca̱ che rehnevi ihyan dehtenduh va̱n
ruchiya̱hn ca̱va che hua cuco ne, tihca̱ cuendede-
vahn nchuhn ihyan chahn, te ca ̱hnda yahn ye.
Namin conan va ̱hino ne ihyan che vatechica ye
vedeyeno yahn ma̱n ye, rahtendihco ye nunde.
Ate cuihco ne cuda ̱do che hua da̱ma co ne nduco
ye. Codin vi ne yahn nunde che rahtendihco ye.

24-25 A̱ma no Dendiohs yuhn vo, ihyan min che
ndedevahn ye uvo. Numacuahn vederihquen-
tiyon yahn ye redin ye cuda̱do nchuhn ca̱va che
hua ca ̱hcoma̱n ne yune yahn ye, ne dave yavena̱n
ne ndeva ye nchuhn. Nda̱ ro min ne, a ̱ma co yeno
ne. Ihyanmin che quenan cuma ye vederihquen-
tiyon numacuahn ro. Nda̱hca̱ che ndeva ihyan
yavena̱n ye che cuande yahn Dihvo vo Jesucristo.
Tihca ̱ co.
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